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Handlampen Leitungsschnüre Fasslampen

gsquellennachweis beim Fabrikanten:
des Câbleries Se Tréfileries, Cossonay^Gare

(Vaud)

XVII' Comptoir Suisse, Lausanne
12-27 septembre 1936

Salon

du Sport et du Tourisme

m " lté. m ti'lL
La principale manifestation économique d'automne

Billets simple course valables pour le retour

PERFECT S.U. Lausanne
Avenue du Rond-Point, 8 Tél. N" 33.364

Nouvelle fabrique spéciale pour
Blocs de Caisse, Blocs de Comptabilité
Livres et formulaires à multiples copies

Formulaires volants et continus pour le Commerce

l'Industrie, les Banques et les Administrations

Demander échantillons et prix

Gstaad une réduction de 50 %. Vous
obtenez, en outre, à Lauterbrunnen, aux
guichets des Chemins de fer de l'Oberland
bernois, une réduction de 30 % sur les
billets du Chemin de fer de la Wengernalp
et de la Jungfrau. Une réduction de 30 %
est également accordée pour le service
d'autocars Lauterbrunnen - Chutes du
Trümmelbach, et pour l'entrée aux chutes. L'abonnement

entre en vigueur le 15 mai; il est
valable jusqu'au 31 octobre 1935.

Un abonnement de la région du Lac des
Quatre-Cantons est à l'étude.

Sonnftagsbillette
bis lO. Mai; verlängerte
Gültigkeit über Ostern
Die Gültigkeit der ursprünglich für die Zeit
vom 21. September 1935 bis zum 5. April
1936 eingeführten Sonntagsbillette wird bis
zum 10. Mai 1936 verlängert. Eine Aende-
rung tritt nach dem 5. April insofern ein, als
Sonntagsbillette nur noch abgegeben werden

für Strecken, für die der gewöhnliche
Fahrpreis einfacher Fahrt (ohne Schnellzugszuschlag)

mindestens Fr. 7.— für die 2. Klasse
und Fr. 5.— für die 3. Klasse beträgt, oder
wenn für Strecken mit niedrigerem Fahrpreis
mindestens diese Beträge bezahlt werden.
Ueber die O.sterfeiertage erhalten die
Sonntagsbillette die folgende stark erweiterte
Gültigkeit:

Ausgabetag
9. April (Donnerstag)

10. April (Freitag)
11. April (Samstag)
12. April (Sonntag)
13. April (Montag)

Gültigkeit
Hinfahrt
9. bis 13. April

10. bis 13. April
11. bis 13. April
12. u. 13. April
13. April

Rückfahrt
10. bis 14. April
10. bis 14. April
11. bis 14. April
12. bis 14. April
13. u. 14. April

Das letzte Datum ist inbegriffen

Billets du dimanche
jusqu'au 10 mai
Prolongation de la validité
au temps de Pâques

La validité des billets du dimanche introduits

à l'origine pour la période du 21

septembre 1935 au 5 avril 1936 est prolongée
jusqu'au 10 mai 1936. Pour la période postérieure

au 5 avril, les conditions sont modifiées

en ce sens qu'il ne sera délivré de
billets du dimanche que pour les parcours
sur lesquels le prix ordinaire de la simple
course (sans surtaxe pour trains directs)
s'éiève au minimum à fr. 7.— pour la
l!me classe et à fr. 5.— pour la lllme, à moins
que l'on ne paie au moins ces montants
pour les parcours dont les taxes sont
inférieures.

Pendant les fêtes de Pâques, la validité des
billets du dimanche, étendue dans une forte
mesure, sera la suivante:

les billets émis le
9 avril (jeudi)

10 avril (vendredi)
11 avril (samedi)
12 avril (dimanche)
13 avril (lundi)

Seront valables
pour l'aller pour le retour

du 9 au 13 avril
du 10 au 13 avril
du 11 au 13 avril
les 12 et 13 avril
le 13 avril

du 10 au 14 avril
du 10 au 14 avril
dull au 14 avril
du 12 au 14 avril
les 13 et 14 avril

La dernière date comprise
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